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:l:.' Introduction

A window/door sensor is a small, wireless piece of equipment that detects
when a window/door is open or closed. The Slim Window/Door Sensor is
used primarily on windows and doors where the installtion location is narrow.
This product must be used with the Universal Gateway (UG600/UGE600) and the
Salus Smart Home App

Product Compliance

This product complies with the essential requirements and other relevant provisions
of Directives 2014/53/EU (RED) and 2011/65/EU. The full text of the EU Declaration of
Conformity is available at the following internet address: www.saluslegal.com
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@ Safety Information

Use in accordance with the regulations. Indoor use only. Keep your equipment completely
dry. Disconnect your equipment before cleaning it with a dry towel.

@ Introducao

Um pequeno sensor sem fio que utilizado para sinalizar a abertura de janelas/
portas. Ainstalao do sensor permite, entre outros, uma desligacdo automtica
do aquecimento enquanto a janela/porta estiver aberta. O portal da Internet
UGE600 (vendido separadamente) e o aplicativo SALUS Smart Home sao
requeridos para operar o sensor

Conformidade do produto

0 produto estd em conformidade com as sequintes diretivas: 2014/53/UE (RED), 2011/65/
UE. Informagao completa esta disponivel no site www.saluslegal.com
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Seguranca

Utilizar de acordo com as requlamentagdes nacionais e da UE. Use o aparelho como
pretendido, mantendo-o seco. O produto é destinado a uma utilizaéo no interior de
edificios. Desconecte o dispositivo da fonte de alimentacao antes de limpar com um
pano seco.
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Otm\petg Minpopopies dtatiBevrar oty 1otooehida www.saluslegal.com
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@ Mnpopopicc acpaleiag

H xprion Tou mpoi6vTog mpémel va yivetal cUPPWVa e TOUC KaVoVIGHOUE TTou Loylouy
oTnV ouyKekpipévn xwpa kat oty EE. H ouokev mpémet va ypnotponoteitat pévo yia tov
nipoBAendpevo akomd xpriong katva Slatnpeitat oteyviy. Mpw amd Tov kaBapiopo pe éva
oTeyvo mavi, pePaiwBeite ot éxete amoouvdéoet T ouoKeur amd Ty mapoxr PELHATOC.

@ Uvod

Bezicni, mali senzor koji sluzi za signalizaciju otvaranja prozora/vrata. Instalacija
senzora, omogucuje izmedu ostalog automatsko iskljucivanje grijanja kada su
otvoreni prozor/vrata. Za rad senzora potrebni su internetski pristupnik UGE600
(prodaje se posebno) i aplikacija SALUS Smart Home

Sukladnost proizvoda

Proizvod je u skladu sa sljedecim EU direktivama: 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU.
Kompletne informacije dostupne su na web stranici www.saluslegal.com.
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ﬂ Sigurnost

Koristite u skladu s propisima vazecim u odredenoj zemlji i na podrucju EU. Koristite
uredaj u skladu s namjenom, odrzavajuci ga suhim. Uredaj je namijenjen iskljucivo
za suporabu u interijerima. Prije i$¢enja suhom krpicom iskljucite napajanje uredaja.
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@ Instalacao

Instalacija
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@ Instale o sensor de janela/porta com parafusos ou fita dupla face.
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= Instalirajte senzor za prozor/vrata vijcima ili obostranom trakom.
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Install the slim window/door senor using the screws or the double-sided tape.

Keep the reset button pressed for 4 seconds when inserting back the battery.
The device will reset and enter pairing mode.

@ Segure pressionado o botdo de reinicializagdo por 4 sequndos enquanto insere

abateria. 0 dispositivo reinicia e entra no modo de emparelhamento.
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3 Drite tipku za resetiranje 4 sekunde dok stavljate bateriju. Uredaj ce se

resetirati i preci u funkciju uparivanja.



